
PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP POLYMER DARK EARTH

Tough, Combat-Tested Grips With Built-In Utility Features

Quick-release, dual locking bars provide a rock-solid mounting interface to
Mil-Std 1913 rails. Large diameter, ribbed grip helps prevent hand fatigue and
cramping during long periods in the ready position. Oversized storage
compartment is large enough for spare batteries or parts, including a complete
M4/M16 bolt assembly. O-ring on cap forms a waterproof seal down to 66 ft.
deep. Remove side filler panel to mount a light/laser remote pressure switch in
the integral switch pocket.

Attributes

Name: PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP POLYMER DARK EARTH
Manufacturer: TANGODOWN
Product no.: 071000038
Mfr. No.: BGV-MK46 FDE
Attachment: Picatinny
Color: Dark Earth
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 145mm
Shipping length: 201mm
UPC: 855727000303

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den PICATINNY STANDARD
VERTICAL GRIP TANGODOWN

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP TANGODOWN entschieden haben.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine stabile und komfortable Handhabung zu bieten. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung während der Installation oder Nutzung, um Verletzungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Grip trocken und sauber ist, um ein Abrutschen zu verhindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht unter extremen Wetterbedingungen, die die Funktionalität beeinträchtigen
könnten.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, um Materialverschlechterung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Griffs:

Entfernen Sie die seitliche Füllplatte.
Befestigen Sie den Grip sicher an der PicatinnySchiene, indem Sie die
SchnellverschlussDoppelsperrbügel verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Grip fest sitzt, bevor Sie ihn verwenden.

Nutzung des Griffs:

Halten Sie den Grip mit beiden Händen fest, um eine stabile Handhabung zu gewährleisten.
Nutzen Sie die gerippte Oberfläche, um ein Abrutschen zu verhindern.
Verwenden Sie das übergroße Staufach für Ersatzbatterien oder Teile, jedoch nicht für übermäßige
Lasten.

Wasserdichtigkeit:

Achten Sie darauf, dass der ORing auf dem Deckel richtig sitzt, um eine wasserdichte Abdichtung zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie längeren Kontakt mit Wasser, um die Integrität des Produkts zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zum Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Vielen Dank, dass Sie diese Sicherheitsrichtlinien beachtet haben. Ihr sicherer Umgang mit dem PICATINNY
STANDARD VERTICAL GRIP TANGODOWN ist uns wichtig!
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PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Picatinny Standard Vertical Grip. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing a stable grip and additional storage. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed correctly according to the instructions provided.
Regularly inspect the vertical grip for any signs of wear or damage before each use.
Keep the grip away from children and individuals who may not understand its purpose or risks.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
In case of any malfunction, cease use immediately and consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit of the grip; check manufacturer specifications for guidance.
Avoid using the grip in wet or slippery conditions to prevent loss of control.
Always ensure that the grip is securely attached to the firearm before use.
Use caution when mounting or dismounting accessories from the grip to prevent injury.
Do not store live ammunition in the grip's storage compartment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the grip with the MilStd 1913 rail on your firearm.
Engage the quickrelease, dual locking bars to secure the grip in place.
Verify that the grip is firmly attached by attempting to wiggle it gently.

Usage:

Grip the vertical grip with both hands for stability.
Maintain a firm hold, especially during rapid fire or when shooting from unstable positions.
Use the oversized storage compartment for spare batteries or parts only.
If using a light/laser remote pressure switch, remove the side filler panel and securely mount it in the
switch pocket.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the grip is damaged or no longer usable, recycle the polymer material where facilities exist.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance, please consult the product's manufacturer or visit their official website for more
information.
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Guide de Sécurité pour la Poignée Verticale Picatinny
Standard Tangodown

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée Verticale Picatinny Standard Tangodown. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation de la poignée.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement la poignée avec des rails MilStd 1913 compatibles.
Assurezvous que la poignée est correctement fixée avant chaque utilisation.
Évitez de soumettre la poignée à des impacts excessifs ou à des conditions extrêmes.
Ne chargez pas la poignée avec des objets lourds ou des équipements non conçus pour être utilisés avec
elle.
Gardez la zone autour de la poignée dégagée pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Poignée :

Retirez la poignée de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages.
Alignez les barres de verrouillage de la poignée avec le rail Picatinny de votre équipement.
Serrez les barres de verrouillage à l'aide de la méthode de dégagement rapide jusqu'à ce qu'elles
soient solidement en place.

Utilisation de la Poignée :

Tenez la poignée avec les deux mains pour une meilleure stabilité.
Utilisez la poignée pour améliorer votre prise et réduire la fatigue lors de l'utilisation prolongée de votre
équipement.
Si vous utilisez un interrupteur de pression à distance, retirez le panneau de remplissage latéral et
installezle dans le compartiment d'interrupteur intégré.

Entretien :

Nettoyez la poignée avec un chiffon doux et humide.
Évitez les produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des produits en plastique.
Si le produit est endommagé ou usé, assurezvous de le disposer de manière sécurisée pour éviter tout risque
pour l'environnement ou pour la sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter votre point de vente
ou un professionnel qualifié. Assurezvous de vérifier les mises à jour concernant les rappels de produits via la
plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Poignée Verticale
Picatinny Standard Tangodown. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida di Sicurezza del Consumatore per il PICATINNY
STANDARD VERTICAL GRIP TANGODOWN

Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per il PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP TANGODOWN. Questo prodotto
è progettato per migliorare la vostra esperienza di utilizzo con armi da fuoco, garantendo al contempo la vostra
sicurezza. È importante seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicuratevi di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizzate il grip solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Controllate regolarmente il grip per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il grip se presenta danni visibili o difetti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Manipolazione Sicura: Assicuratevi che il grip sia montato in modo sicuro sul vostro AR15. Verificate che le
barre di bloccaggio siano completamente chiuse prima dell'uso.
Uso in Condizioni Estreme: Evitate di utilizzare il grip in condizioni climatiche estreme che potrebbero
compromettere le prestazioni del materiale in polymer.
Controllo Periodico: Effettuate controlli periodici del compartimento di stoccaggio per garantire che sia
sigillato correttamente e che non ci siano perdite.
Uso del Tappo: Assicuratevi che l'Oring sul tappo sia in buone condizioni per mantenere la tenuta
impermeabile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Grip:
Rimuovere eventuali accessori esistenti dalla rail Picatinny.
Allineare il grip sulla rail e posizionare le barre di bloccaggio in modo che si inseriscano correttamente.
Serrare le barre di bloccaggio fino a quando il grip non è saldamente fissato.

Uso del Compartimento di Stoccaggio:
Aprire il tappo del compartimento di stoccaggio.
Inserire batterie di ricambio o parti necessarie.
Richiudere il tappo assicurandosi che l'Oring sia in posizione.

Montaggio di Interruttori Remoti:
Rimuovere il pannello laterale di riempimento.
Montare l'interruttore remoto per luce/laser nella tasca per interruttore integrata.
Assicurarsi che l'interruttore sia fissato in modo sicuro prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica e materiali compositi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contattare le autorità locali per informazioni sullo
smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza di questo prodotto, si prega di contattare il punto di contatto locale dell'UE per
la sicurezza dei consumatori. Assicuratevi di avere a disposizione informazioni dettagliate sul prodotto per facilitare
la comunicazione.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP TANGODOWN. La vostra sicurezza è la nostra priorità. Se notate
comportamenti anomali o problemi di sicurezza, contattate immediatamente le autorità competenti. Grazie per aver
scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Chwytu Przedniego
Pionowego Tangodown Picatinny

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Chwytu Przedniego Pionowego Tangodown Picatinny. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o bezpieczeństwie i komforcie użytkowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, sprawdź, czy nie ma uszkodzeń. W przypadku stwierdzenia uszkodzenia, nie używaj
go.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem. Nie stosuj go do innych celów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan produktu, aby upewnić się, że działa prawidłowo i jest bezpieczny w użyciu.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że chwyt jest prawidłowo zamocowany do szyny Picatinny przed każdym użyciem.
Nie przeciążaj chwytu, aby uniknąć uszkodzeń.
Zwróć uwagę na to, aby nie blokować komory przechowywania, gdyż może to prowadzić do uszkodzenia lub
utraty przechowywanych elementów.
Zawsze używaj Oringu na wieczku komory przechowywania, aby zapewnić wodoodporność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że szyna Picatinny jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Umieść chwyt na szynie i upewnij się, że jest dobrze dopasowany.
Zastosuj podwójną blokadę, aby upewnić się, że chwyt jest solidnie zamocowany.
Sprawdź, czy chwyt nie przesuwa się i jest stabilny.

Użytkowanie

Trzymaj chwyt obiema rękami, aby zapewnić lepszą kontrolę.
Unikaj długotrwałego użytkowania w tej samej pozycji, aby zminimalizować zmęczenie rąk.
W razie potrzeby, skorzystaj z komory przechowywania do przechowywania zapasowych baterii lub
części.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne prawo.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji materiałów polimerowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Zakończenie
Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem.
Używaj Chwytu Przedniego Pionowego Tangodown Picatinny odpowiedzialnie i zgodnie z instrukcjami, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
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PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP
TANGODOWN Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP TANGODOWN tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se ei ole tarkoitettu käytettäväksi yhdessä muiden tuotteiden kanssa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen tuotteen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitettuihin tarkoituksiin.
Vältä liiallista painetta tai voimakasta vääntöä käytön aikana.
Jos huomaat tuotteen aiheuttavan epämukavuutta tai kipua, lopeta käyttö välittömästi.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista tuote pakkauksestaan.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna tuote MilStd 1913 rautoihin käyttäen kaksinkertaisia lukituspaloja.
Varmista, että tuote on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Ota tuote käteen ja varmista, että ote on mukava.
Hyödynnä uritettua kahvaa, joka auttaa estämään käden väsymistä.
Käytä säilytyslokeroa varaakkujen tai osien säilyttämiseen.
Varmista, että Orenkaalla varustettu kansi on tiiviisti kiinni, jotta se suojaa kosteudelta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja kierrätysvaihtoehdot.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat kaikkia
turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi.



1.  
2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för PICATINNY STANDARD
VERTICAL GRIP

Introduktion
Tack för att du valt PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP från TANGODOWN. Denna produkt är designad för
att ge ett stabilt och bekvämt grepp vid användning av AR15 plattformar. Det är viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med kompatibla MilStd 1913 skenor.
Undvik att överbelasta greppet med onödiga vikter eller utrustning.
Kontrollera att alla låsande stänger är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att du har verktyg som krävs för installationen.
Montering:

Placera det vertikala greppet på den valda Picatinnyskenan.
Justera greppet så att det sitter i önskad position.
Använd de dubbla låsande stängerna för att fästa greppet ordentligt.

Kontrollera: Se till att greppet sitter fast och är stabilt innan du använder det.

Användning

Håll greppet med båda händerna för att säkerställa stabilitet.
Använd det ribbade greppet för att förhindra handtrötthet under långa perioder.
Om du behöver montera en ljus/laser fjärrtryckknapp, ta bort sidofyllningspanelen och följ tillverkarens
instruktioner.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
skador på människor eller miljön.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren. Se till att
alltid ha produktens serienummer till hands för att underlätta kommunikationen.
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Návod k bezpečnému použití vertikální rukojeti
TANGODOWN PICATINNY STANDARD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vertikální rukojeť TANGODOWN PICATINNY STANDARD. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval stabilní a pohodlné uchopení pro vaši zbraň. Prosím, přečtěte si tento návod pečlivě, abyste
zajistili bezpečné používání a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je rukojeť správně nainstalována a bezpečně upevněna.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo opotřebení produktu jej okamžitě přestaňte používat.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání rukojeti dbejte na to, aby vaše ruka byla vždy mimo dráhu pohybu zbraně.
Rukojeť používejte pouze na kompatibilních zbraních s Picatinny lištou.
Při instalaci jakéhokoli příslušenství (např. světla nebo laseru) se ujistěte, že je bezpečně upevněno a nebrání
ovládání zbraně.
Nepoužívejte rukojeť, pokud je vlhká nebo kluzká, abyste předešli sklouznutí.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace rukojeti:

Ujistěte se, že máte kompatibilní Picatinny lištu.
Odstraňte boční výplňový panel pro montáž světla nebo laserového dálkového spínače.
Umístěte rukojeť na lištu a utáhněte šrouby, dokud nebude rukojeť pevně držet.
Zkontrolujte, zda je rukojeť bezpečně upevněna před každým použitím.

Použití rukojeti:

Uchopte rukojeť oběma rukama a zajistěte, aby byla vaše ruka umístěna tak, aby nedošlo k
neúmyslnému výstřelu.
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a rukojeť správně držíte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadu a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej způsobem, který minimalizuje riziko pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, prosím, kontaktujte výrobce nebo prodejce, u kterého
jste produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a všechny potřebné informace o zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání vertikální rukojeti TANGODOWN PICATINNY STANDARD.


